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Why is Moshe so upset?

17"2m

OR NMYYHY 591 RY” 099NN DNA IINRY LIPID PIR MWIR TNAN 12 190RY 1D DNIR TYN AV MM
DWNIYNY TIY 01 ,DMARI ‘N DINVIA DIRY DAY IR 1991 ,(RY ;)12 927102) M1nn RN pin D Dyn
DN 1PN NRNOND DIIHYN MY HAR ,DNN RIIY ADHN MR IY 7091 .927THa DN7INY DD
DN 1INNY N AR DNYNY DYN N8Y DINVRM

Now Moses suspected that they were only suggesting this because they were afraid of the
people in the land of Canaan, concerning whom the spies had said, “We are not able to go
up against the people; for they are stronger than we” — therefore he told them that they did
not trust in God, just like their fathers and therefore He would again punish them like their
fathers, by leaving them in the wilderness. Therefore they answered him: “Far be it from us
to fear them! For we shall pass over armed for battle, and we shall be the most eager and
the first amongst the people to fight against the enemies of the Eternal, for they are bread



Devora Steinmetz, From Father to Son: Kinship, Conflict and Continuity in Genesis (Louisville:
Westminster John Knox, 1991), pp. 127-132; Nathaniel Helfgot, “’Shall Your Brothers Go Into Battle
While You Remain Here?’ An Analysis of Numbers 32,” Tradition 32.2 (Winter 1998), 119-133.

Leah Zilpah Rachel Bilhah
Reuven Gad Joseph Dan
Shimon Asher Menasseh Naphtali
Levi Ephraim
Yehuda Benjamin
Yissakhar
Zevulun

Dinah




Rejection of Reuven and Menasseh

1 Divre ha-Yamim 5:1-3
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The sons of Reuben the first-born of Israel — he was the first-born; but when he
defiled his father’s bed, his birthright was given to the sons of Joseph son of Israel,
so he is not reckoned as first-born in the genealogy; though Judah became more
powerful than his brothers and a leader came from him, yet the birthright belonged

to Joseph — the sons of Reuben, the first-born of Israel: Enoch, Pallu, Hezron, and
Carmi.



Rejection of Reuven and Menasseh

Bereshit 48:18-19
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“Not so, Father,” Joseph said to his father, “for the other is the first-born; place your
right hand on his head.” But his father objected, saying, “I know, my son, | know. He
too shall become a people, and he too shall be great. Yet his younger brother shall
be greater than he, and his offspring shall be plentiful enough for nations.”



Where do rejected older brothers go?
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Kayin went out from the face of YHWH and settled in the land of
Nod/Wandering, east of Eden.



Where do rejected older brothers go?

Lot:
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Now also Lot, who had gone with Avram, had sheep and oxen and
tents, and the land could not support them to settle together, for their
property was so great that they were not able to settle together. So
there was a quarrel between the herdsmen of Avram’s livestock and

the herdsmen of Lot’s livestock. ...



Lot:

DNR DIYIR 72 TP PP P TP 012 NP0 ODD RI DR VIY DR DR IRY

NPROYRY PRI DRY IR FROPD DR *9YN R 7190 P97 PIRD 92 RYD MR
NR) DTD NR N NNY 7397 NRWN P22 72 177170 7122 72 N} R 1Y DR V17 RYN

WY NIRA DN PIND ‘N 132 N70Y

Avram said to Lot: “Pray let there be no quarreling between me and you,
between my herdsmen and your herdsmen, for we are brother men! Is not all
the land before you? Pray part from me! If to the left, then | to the right, if to
the right, then | to the left.” Lot lifted up his eyes and saw all the plain of the
Jordan—how well-watered was it all, before YHWH destroyed Sedom and
Amora, like YHWH’S garden, like the land of Egypt, as you come toward Tzo‘ar.



Lot:
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So Lot chose for himself all the plain of the Jordan. Lot moved on
eastward, and they parted, each from the other. Avram settled in the

land of Canaan, while Lot settled in the cities of the plain, and pitched-
his-tent near Sedom.



Where do rejected older brothers go?

Ishmael:
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And God was with the lad as he grew up; he settled in the wilderness,
and became an archer, a bowman. He settled in the wilderness of
Paran, and his mother took him a wife from the land of Egypt.



Where do rejected older brothers go?

Esau:
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Esav took his wives, his sons and his daughters, and all the persons in his
household,as well as his acquired-livestock, all his animals, and all his acquisitions
that he had gained in the land of Canaan,and went to [another] land, away from
Yaakov his brother, for their property was too much for them to settle together; the
land where they lived could not support them, on account of their acquired-
livestock. So Esav settled in the highlands of Se’ir—Esav, that is Edom.



Where do rejected older brothers go?
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Yaakov settled in the land of his father’s sojournings, in the land of Canaan.
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Esau ‘went to’ another ‘land because of his brother Jacob’ (36.6). Jacob,
however, settled near his father in the same land where he resided, since the
birthright was his due.

(Similarly Bekhor Shor, Ibn Ezra.)
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The two “good” D)1 were
e Kalev — from Judah

e Joshua — from Ephraim
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The two “good” D)1 were
e Kalev — from Judah

e Joshua — from Ephraim

l.e., the two younger brothers who were chosen over
their elders (Reuven, Shimon, Levi; Menasseh)



Sequel 1: Joshua 22

SR N2MN DR NYIND VY IXNY T) 7323 J2IRT 732 12 NID TIRY HRIY? 212 1YNYnN
7Y 92 190PN HRIY? 22 WNYN bmw )12 92 YR 170 NIYH) ‘m P12 PIR 9N
HR) T 12 ‘ym J2IR7 222 YR HRIY? 212 INYYWN .RIRY DYYY MYYY AYY HRIY 3

LINY DRV NIVY 1090 wrv‘m 12 DNYA DR TYYIN PIR YR NWIN LAY XN

A report reached the Israelites: “The Reubenites, the Gadites, and the half-
tribe of Manasseh have built an altar opposite the land of Canaan, in the
region of the Jordan, across from the Israelites.”

When the Israelites heard this, the whole community of the Israelites
assembled at Shiloh to make war on them. But the Israelites sent the priest
Phinehas son of Eleazar to the Reubenites, the Gadites, and the half-tribe of
Manasseh in the land of Gilead, accompanied by ten chieftains ....
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When they came to the Reubenites, the Gadites, and the half-tribe of
Manasseh in the land of Gilead, they spoke to them as follows:

‘Thus said the whole community of the LORD: What is this treachery that
you have committed this day against the God of Israel, turning away from

the LORD, building yourselves an altar and rebelling this day against the
LORD! ....
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The Reubenites, the Gadites, and the half-tribe of Manasseh replied to the heads of the
contingents of Israel: They said, “God, the LORD God! God, the LORD God!

We did this thing only out of our concern that, in time to come, your children might say
to our children, ‘What have you to do with the LORD, the God of Israel? The LORD has
made the Jordan a boundary between you and us, O Reubenites and Gadites; you have
no share in the LORD! Thus your children might prevent our children from worshiping
the LORD. So we decided to provide [a witness] for ourselves by building an altar—not
for burnt offerings or [other] sacrifices, but as a witness between you and us, and
between the generations to come.”
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Mesha’s war in Tanakh: 2 Kings 3:5, 25-27
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But when Ahab died, the king of Moab rebelled against the king of Israel.
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They destroyed the towns. Every man threw a stone into each fertile field, so that it was covered over;
and they stopped up every spring and felled every fruit tree. Only the walls of Kir-hareseth were left,
and then the slingers surrounded it and attacked it. Seeing that the battle was going against him, the
king of Moab led an attempt of seven hundred swordsmen to break a way through to the king of
Edom; but they failed. So he took his first-born son, who was to succeed him as king, and offered him

up on the wall as a burnt offering. A great wrath came upon Israel, so they withdrew from him and
wont harlk +a +he |InanAd



Mesha’s wars in his own words: the Mesha stele

| am Mesha, son of Kemoshyat, king of Moab,
the Dibonite. My father ruled over Moab thirty
years, and | ruled after my father.
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| made this high place for Kemosh in Karhoh
because he delivered me from all the kings,
and because he let me prevails over all my
enemies.
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Omri was king of Israel, and he oppressed
Moab for many days because Kemosh was
angry with his country. His son succeeded him,
and he also said, “I will oppress Moab.” In my
days he said this.

But | prevailed over him and over his house,
and Israel utterly perished. Now Omri had
taken all the land of Mehadeba. He lived in it
during his days and half of the days of his
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The men of Gad had lived in the land of
‘Atarot forever, and the king of Israel built for
him ‘Atarot. But | fought against the city and
took it, and | killed the entire population but
the city became Kemosh’s and Moab’s. |
brought back from there the altar hearth of
DWD and dragged it before Kemosh in
Kiryat. | settled in it the man of Sharonites
and the man of Maharat.
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Now Kemosh said to me, “Go seize Nebo
from Israel.” So | went at night and fought
against it from the break of dawn until noon.
| seized it and killed everyone of it—seven
thousand native men, foreign men, native
women, foreign women, and slavegirls—for |
devoted it to ‘Ashtar-Kemosh. | took from
there the vessels of YHWH and dragged
them before Kemosh.
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From http://www.ataruz.org/maps
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and 4000 foreign men were scattered, and
abandoned greatly(?)

from the ruined city which [swt]
acquired land

Adam L. Bean, Christopher A. Rollston, P. Kyle McCarter, and Stefan J. Wimmer,
“An Inscribed Altar from the Khirbat Ataruz Moabite Sanctuary,” Levant 50
(2018), 211-236.

Inscribed Altar from the Moabite Shrine in Field E
(Late 9th - Early 8th Centuries BCE; Photo by C. Ji)
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“The daughters of Zelophehad approached”: When WNYY 1173 ,TN9%% N2 N12IPMm
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before me in Heaven.



